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Előfizetési árak : 
Helyben és postán küldve. 

Kgy évre .... 10 frt—kr. 
Fel évre .... 5 „ — „
Negyed évre . • • 2 „ 50 „

Egye* szám 5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény : .\ngy-hatvan- 
utria.1564. gzain, Dusóezky 
ha*. — a szerkesztőségbe bér­

mentve küldendő.

Előfizethetni helyben : 
J.ELEGD1 K. LAJOS és if]. 
CSÁTHY KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS1 IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A. debreczeni és vidéki »függetlenségi párt« közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési díj:
"Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többször 
hirdetések alkn szerint i leg* 
olcsóbb árért /életnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 80 kr.
Hirdetést vagy reclamot magában 
foglaló újdonság sora 50 krajcár.

„Nyiltér“ ben megjlenö közle­
mény minden petit sora 80 kr 
Hirdetések felvétetnek a kiadó 
hivatalban, KUTAS1 I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER 
MAN II. kozv. Irodájában is. 
Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Z-

Budapest — világváros.
(K. B) Az ugorka-idóny alatt, mely 

jelenleg nagyon kevés hálás tárgyat szol­
gáltat a hírlapiról tolinak, nagyon sokat 
foglalkoznak a fővárosi lapok Budapest 
emelésével, Budapestnek világ-várossá 
való tételével, melynek eszméjét — noha 
már Széchenyi előtt is világosan lebe­
gett — újabban b. Aczél Béla pendítette 
meg.

Egyik vezórczikk melegebben öleli fel 
ezen eszmét, mint a másik. De kivétel 
nélkül minden czikkiró lelkesedik érte. 
A >P. H.c jul. 25-iki számában pl. »B u 
dapest emelése« czim alatt a követ­
kezőket írja :

»Népszerű tárgy és kifogyhatatlan. A 
legutolsó magyarországi faluban épugy fog­
lalkoznak vele, mint magában a főváros­
ban. (Kivéve talán az egy — városházát.) 
Elképzelik, mi volt Budapest még húsz óv 
előtt s mi ma és a vérmesebb patriotiz­
mus, ha zsinórmértékül veszi ezt a hala­
dást még a következő nehány évtizedre is, 
némi fantáziával olyan világvárost varázsol 
magának ide, mely eleven és nyüzsgő lesz, 
mint Páris és természettől is szép, mint 
Konstantinápoly.«

Tagadhatatlan, hogy a tárgy nép­
szerű és kifogyhatatlan. Mi magyarok pa­
rádés nemzet vagyunk, s ha már eddig is 
büszkén mutogattuk fővárosunkat az ide­
geneknek s akadt ezek közt nem egy, a 
ki meg is dicsérte, most már azt szeret­
nék, hogy fővárosunk minél előbb meg-1 
közelítse azon színvonalat, melyen a ra­
gyogó Páris áll, hogy még büszkébben 
mondhassuk az idegeneknek : íme ez Bu­
dapest, Magyarország fővárosa!

Mi is szeretnék, ha Budapest ma már 
valóságos v i 1 á g-v áros lenne, de azt 
hiszszük, hogy ez még sok időbe fog ke­
rülni.

Tagadhatatlan ugyan, hogy Budapest 
rövid idő alatt lett oly nagy, oly szép s 
oly virágzó várossá, a minővé más világ­
városok hosszú idő alatt fejlődtek, — s 
Budapestnek e rohamos fejlődéséből azt 
lehetue következtetni, hogy ha a fejlődés 
tovább is ily arányokban halad: akkor 
nemsokára elérjük azt, hogy Budapest vi­
lágvárossá lesz. De minden fejlődésnek, 
minden haladásnak van határa, illetve a 
fejlődés nem tarthat mindig egyenlő gyors 
léptekkel s be fog következni az az idő 
— mint más nagy városok fejlődési tör­
ténetében is beállott — hogy a haladás 
Budapesten is lassúbb lesz, a mi termé­
szetes folyománya az erők tulfeszitó- 
sének.

Budapest emelésére már a magyar 
állam és a magyar társadalom óriási áldo­
zatokat hozott. Mióta 1867-ben az alkot­
mányos világ beköszöntött, s az újabb ma­
gyar felelős minisztérium felálliitatott: 
azóta évről-évre mindig többet tett az ál­
lam Budapest emelésére s fővárosunk az­
óta vett hatalmasabb lendületet. A köz­
ponti kormánynyal s a központi kormány­
zattal Budapesten központosittatott min­
den, sőt nem csalódunk, ha azt mondjuk, 
hogy Budapest túl is tömetett hivatalok­
kal s állami intézményekkel. A vidéki vá­
rosok ezt nem tekintették irigy szemmel, 
mert jól tudták és érezték azt, hogy mily 
nagy fontossággal bir az az országra nézve, 
ha fővárosa virágzó.

Most sem tekintünk irigy szemmel 
Budapestre, sót mi ig épen úgy óhajtjuk 
ennek világ-várossá való tételét, mint ma­
gok a fővárosiak, — de azt hiszszük, 
hogy ha hamar elakarnók azt érni, hogy 
Budapest világ-várossá legyen, ez nem ér­
hető el a nélkül, hogy újabb, tetemesebb 
terheket ne róvna az államra, — holott 
ha van — a mint szeretjük hinni, hogy 
van is — Budapest polgáraiban áldozat- 
készség és szorgalom, akkor ezentúl Bu­

dapestnek önmagától, maga erejéből kell 
tovább fejlődnie, nem szabad arra támasz­
kodnia, hogy ő a magyar államnak el­
kényeztetett gyermeke, kitől — a töb­
biek rovására — semmit se tagadnak 
meg.

Mert inig Budapest — az állam és 
a társadalom gyámolitása mellett — foly­
ton haladt, addig azt tapasztaltuk, hogy 
a vidéki városok — még a nagyobbak 
is — csak lassú léptekkel haladtak, vagy 
épen stagnáltak. Ennek oka nem abban 
rejlik, hogy a vidéki városok polgáraiban 
nem lenne meg a haladási vágy, hanem 
abban a központosító rendszerben, mely 
Budapesten összehalmozott mindent, a vi­
déki városoknak pedig alig juttatott va­
lamit.

Épen azért a vidékről minden jóra- 
való erő a fővárosba sietett, mert ott te­
hetségének és szorgalmának sokkal több 
tért talált, mint a vidéken, melynek vá­
rosai tehát szellemileg is sokat veszí­
tettek.

Itt volna tehát az ideje annak, hogy 
elvégre gondoskodjunk a vidéki városok 
emeléséről is, mert ha szükségünk van 
virágzó fővárosra, nem kevesebb szűk Bé­
günk van virágzó vidéki városokra is, me­
lyek az illető vidéken oly vezérszerepet 
vinni vannak hivatvák, a mily vezérszere­
pet visz a főváros az egész országban.

= Belföldi hírek. Veszprémben 
földmives iskolát szeretnének fölállítani s e 
végett Vég hely Dezső alispán vezetése alatt 
nyolez tagú küldöttség fogja fölkérni a kor 
mányt támogatásra. — A Jribuna“ meg­
támadta a balázsfalvi gimnáziumot, hogy a 
tanári kar magyarul tanácskozik, vezeti a 
jegyzőkönyvet s mióta ez iskola államivá lett, 
a növendékek vesztenek a nemzetiségi erőben; 
az igazgatóság sietett a czáfolattal, hogy a 
román nyelv főtantárgy náluk s a jegyzőköny­
vet csak lefordítják magyarra, mivel abból a 
kormány másolatot kíván — Szi getvárt 
aug. 4. és 5-dikén lesz a somogyi tanitó-egy- 
let közgyűlése. — Nag y-K a n i z s á r ó 1 
hol az Inkey László pártja kisebbségben ma­
radt Hertelendy Bélával szemben, ez utóbbi 
nak megválasztása ellen, kérvényt adnak be. 
— Horvát- és Szlavonország 
egyesített posta és táviró intézetei igazgató­
jául Foltért Ferencz zágrábi postaigazgató 
neveztetett ki. — Szombathelyen füg­
getlenségi népkör van alakulóban.

= A magyar kormány pénzügyi tervei.
Bécs, jul. 25. Budapestről jelentik a P. K. 
nek : A kormány a regálénak, illetve az ital 
mérési regálénak tervezett megváltása ügyé­
ben arra a határozatra jutott, hogy nem a 
község, hanem az állam részére váltassanak 
be. Az utóbbi hetekben megkezdték az ital­
mérési regále mostani jövedelmeinek összeállí­
tását. Egyébként az ügy, illetve annak pénz­
ügyi oldala még oly kezdetleges stádiumban 
van, hogy a pénzpiacznak e czélra való igény- 
bevételéről még hosszú időre nem lehet szó. 
A mi a jövő évi költségvetés előirányzatát 
illeti, az az 1886 évi összeállítás alapján ter­
veztetik. A szándékolt megtakarítások csak 
később fognak megállapittatni s a végleges 
költségvetési javaslat azoknak alapján fog mó­
dosíttatni.

— A bolgár ügyek. Bécs, jul 26 Ko- 
burg lerdinánd herczeg a bolgár küldöttség 
elutazása daczára rendkívül élénk összekötte- 
tésben áll a bolgár regensséggel és miniszté­
riummal. Ez az összeköttetés arra látszik mu­
tatni, hogy a herczeg még nem tartja elejtett- 
nek jelöitségét. A Koburg herczeg választása 
iránti diplomácziai tárgyalások még tényleg 
nincsenek befejezve s a herczegnek befolyásos 
jóakarói egyre azon vannak, hogy a nagyha­
talmak kabinetéi között folyó tárgyalásokat 
az ő javára fordítsák s maga a herczeg sem 
az az ember, ki föltett és jól megfontolt szán­
dékától egy különben is előrelátott nehézség 
által el hagyná magát téríttetni. E tekintetben 
sok minden szorulna helyreigazításra abban, 
amit a herczegnek a bolgár küldöttséggel való 
érintkezéséről világgá bocsátottak s jobbára 
csak félreértésből eredt Azonban maga az a 
tény, hogy a herczeg még folyton élénk érint­
kezést folytat a szófiai regensséggel, eléggé 
bizonyítja, hogy azok a benyomások, melyek­
kel a bolgár küldöttség Bécsből távozott, még 
sem lehettek olyanok, n minőknek közvetlenül 
a küldöttség elutazása után sokfelé állí­
tották.

— Németek és francziák. A bonapar- 
tista Pays szinte ugrál az örömtől, (maga 
használja e kifejezést) hogy a német sajtónak 
az a jó ötlete támadt, figyelmeztetni a néme­
teket, ne menjenek többé Francziaországba. A 
nevezett franczia lap hosszú czikkét a követ­
kező felszólítással végzi: „Kedves teutónok ! 
Felejtsétek el tehát az utat Francziaország 
felé, mint mi el'elejtettük a gyógytermeitek és 
egyetemeitek felé vivő utat. S legyetek nyu­
godtan ; ha eljön a nap, majd oly kürtrival- 
gást hallatok, hogy Németországok bele fog 
sápadni! Akkor majd újra ismeretséget kötünk 
s beszélgetést folytatunk egymással, me ytől a 
föld meg fog rendülni, melyre századok fog­
nak visszagondolni .... Addig maradjatok 
otthon !“

= Francziaországból. Jules Ferry volt 
franczia miniszterelnök vasárnap Epinalban 
igen érdekes beszédet tartott a franczia 
hadseregről Egyúttal a legélesebben ostorozta 
a Boulanger-kultuszt s megtámadta a radiká­
lisokat, kikkel tudvalevőleg évek óta a 
lvgelkeseredettebb harezot folytatja. Mint az 
opportunista párt megalkotója és vezére. Fer­
ry ellen irányul az összes szélső elemek 
határtalan gyűlölete. — Tudják, hogy ő az 
egyetlen ember, akifékenbirná 
őket tartani s azért mindent elkövetnek, hogy 
újabb kormányra jutását megakadályozzák. 
Eddig csakugyan mellőzték F e r r y t min­
den kabinetváltság alkalmával. Most azonban, 
úgy látszik, ez uóbbi ismét megszilárdította, 
poziczióját a közvéleményben s igy csillaga 
újra emelkedőben van.

■ - - ==■“<! ■ - ' ' . . = 
— A pápa levele XIII. Leo pápa egy 

nagyfontosságu levelét közölték a lapok. A 
levél még junius 15 én kelt s az egyházi kor­
mányzat alapelveit fejtegetve, a római Kúria 
egész politikáját megvilágítja. E politika ve­
zérelve, mint a pápa határozottan kiemeli, a 
kibékülés és pedig az összes kormányokkal és 
népekkel E programmban tehát benn van az 
Olaszországgal való kibékülés eszméje is, me­
lyet a pápa az igazság és szentszék méltósá­
gának és teljes függetlenségének alapján óhajt 
létesíteni. A pápa nyilatkozata kétségkívül a 
legélénkebb figyelemmel fog fogadtatni, ám­
bár ez idő szerint alig hihető, hogy a Kú­
ria és Olaszország közti elvi ellentétet áthi­
dalhatná.

r= TöröK-krétJ kiegyezés. A porta és 
Kréta-szigete lázongó lakossága közt megegye­
zés létesült Újabb hírek szerint Mahmud pa­
sa, a krétai-török biztos, proklamácziót inté­
zett a lakossághoz s ezeket tudatja velük : Az 
ozmán kormány átengedi a sziget vámbevéte­
leinek felét Krétának A rossz évek deficzite 
a jó évek jövedelmi fölöslegéből fedeztetik. A 
törvényhozó gyűlések határozatai a császári 
kormány által három hónappal elfogadásuk 
után szentesittetnek. A proklamáczió végül a 
keresztény lakosság befolyását a helytartósági 
közigazgatás terén is lényegesen kiterjeszti.

— Külföldi hírek. A német trón­
örökös pár aug. közepéig marad Whigt 
szigetén, onnét két hétre Emsbe utazik s a 
szeptembert Olaszországban tölti. — Á pápa 
magához hivatta a terni-i püspököt, ki Um­
berto királyt ottani látogatása alkalmával üd­
vözölte — F e r r 0 n franczia hadügyminisz­
tert szombaton meglátogatta St. Cyr-t s a 
katonaiskola növendékeit buzditá: legyenek 
méltók hősi elődeikhez, mert szükséges, hogy 
a határon túl megtudják : mennyire nem kor- 
csosult el a franczia nemzet. — R i s t i t s 
szerb kormányelnök rém nagyon boldogul ; a 
pénzügyek rendezésére vállalkozott, de a szerb 
államadósságok konvertálására nem tudta meg 
nyerni a németországi bank ezégeket. — Szó- 
t i a főtörvényszéke most tárgyalja a dubnicai 
vérengzés büupörét, melyben az első bíróság 
tizennyolez vádlottat ítélt halálra, mivel a 
megválasztott képviselőket meggyilkolták. — 
Zürichben tartják a német filológusok 
és tanférfiak idei (39-dik) gyűlésüket. — Kat­
kov betegsége gyomorrák, állapota remény­
telen.

A nagyváradi iparkiállitás.
Lapunk tegnapi számában ismertettük a 

nagyváradi iparkiállitás megnyitását. Azon re­
ményben, ogy városunkból többen át fognak 
rándulni ezen iparkiállitás megtekintésére, kö­
zöljük a nagyváradi „Szabadság“-nak a kiállí­
tást ismertető czikkét:

Midőn egy évvel ez előtt az iparkiállitás 
megnyíltát jeleztük, azon reményünknek ad­
tunk kifejezést, hogy a jövő évben rendezendő 
kiállítás felülmúlja azt. Ezen óhaj teljesült is. 
A nagyváradi iparkiállitás, mely vasárnap dél­
előtt nyílt meg, a tavalyit kétségtelenül fe 
lülmulja úgy a kiállítók, mint a kiállított 
tárgyak száma s az elrendezés csinje, ügyes 
sége által.

Örvendetes jelenségül említjük fel azt,

hogy a kiállítás nehány fővárosi és kolozsvári 
ezéget, valamint nehány vidéki gazdát is 
arra birt, hogy részt vegyen azon ; másrészt 
azonban igazi sajnálatunkat fejezzük ki a 
felett, hogy az iparosok közül sokan most 
is elmaradtak, sőt oly ezégeket sem látunk 
ott, a kik tavaly megjelentek s sikerrel ver 
senyeztek.

S most nézzük magát a kiállítást, mely a 
főreáltanoda épületének tizenkét termében van 
elhelyezve, csoportok szerint

A kiállítás maga, de az iparügy és a ki­
állítók is megérdemlik, hogy az ott közszem­
lére kitett tárgyakról megemlékezzünk, vegyük 
tehát ezeket sorra.

A baloldali folyosón kezdve, mindjárt az 
első terembe lépünk melynek ajtaja fölött 
nemzeti szinü zászlócskák lengenek. E terem­
ben az ajtó melletti asztalon Bartos Bódog, 
régi ismert fodrász állított ki három, csinosan 
készített parókát. Az asztal fölötti falon több 
kisebb nagyobb szénrajz van, melyeket Sam 
stag György, a Lojanek-féle fénykép-iroda 
egyik retoucheurje készített és állított ki. 
Határozott tehetség jele nyilvánul a rajzok­
ban, melyek tisztán és ízlésesen vannak ki 
dolgozva.

Egyik fal mellett hős zu asztal húzódik 
el melyen szebbnél-szebb műtárgyak vannak 
s melyeket Fischer Vilmos kolozsvári porczel- 
lán-festészetében Stern Jakab készített. A gaz­
dag gyűjtemény a majolika-mozaik és gobelin 
festések valódi műremekeit foglalja magában, 
melyek szépség és Ízlés dolgában valóban pá 
ratlanok. A közönség elragadtatással szem­
lélte az értékes gyűjteményt, melynek egy 
becses részét Sal Ferenezné úrnő ő nagysága 
vette meg.

Egy külön asztalon volt zöld mohára 
elhelyezve, dr. Tóth Mihálynak, a természet- 
tudományok alapos ismerőjének madár és 
állat gyűjteménye van kiállítva, a madarakat 
és állatkákat jó részben dr. Tóth maga tömte 
ki valódi szakértelemmel

Müller Károly aranyozónak több finom 
aranyozása van kiállítva, melyből látjuk, hogy 
különösen a templomokhoz szükséges aranyo­
zásokért kár idegenhez fordulni. Müller igen 
jól érti szakmáját.

Dadai József tanuló, Erenzweig. Viktor, 
Kiss Mihály, Kiéli Ödön és Baka János lornb- 
fürészeti tárgyakat állítottak ki, melyek mind 
megnyerték a látogatók tetszését, különösen 
Baka ácssegéd kis schweiczi háza melynek ol­
dalnézetét is bemutatta.

Becses tárgya e szobának Stern Miksa 
vasúti mérnöknek egy szerény készüléke, a 
pontrakö-müszer, melyet Stern" maga szerkesz 
tett E készülék szakértők véleménye szerint 
— kitűnő és czélszerü

Lojanek János fényirdájából, mely egye­
dül vett részt az idén a kiállításon (hol 
maradt Fekete és Macskó ?) több csinos fény­
kép van kiállítva. Különösen jól vannak találva 
Sál Ferencz, Bertsey György, Knap Fe­
rencz, Csobánczy Lajos, Reviczky István, Dús 
Ilonka stb.

A kiállítás második napján Somkereki 
Appóni Etelka egy gyönyörű viasz virág-csok­
rot állított ki, mely üveg alá van helyezve s a 
szemlélőt valóban kétkedni engedi, hogy nem 
igazi virág-e az ?

De menjünk tovább és lássuk a második 
termet.

Kellemes illat üti meg orrunkat, midőn 
e terembe lépünk. S ha széjjelnézünk, látjuk, 
hogy itt van az élelmi szerek dús raktára. Sőt 
valóságos sörcsarnok is van, mely egész nap 
tele van a kiállításban elfáradt, megéhezett 
látogatókkal.

Herschkovits Sándor pékmester óriási 
fonott kalácsot állított ki. Kár, hogy a mo­
solygó, piros szinü, ízletesnek látszó kalács 
ott szárad.

Farkas Ferencz, az ügyességéről ismert 
mükertész, teljesen érett sárgadinnyéket, Far­
kas Imre pedig, a ki szintén jó gazda hírében 
áll, szép körtéket állított ki.

Érdekes Rőhlich Lajos hentes kiállítása. 
Paprikás szalonnából kimetszett magyar czi- 
mer, fölötte a kiállító nevével s hosszú sza­
lonna darabokból áll az egészséges kinézésű 
kiállítás; mig Fröhlich Pál régi jdhirü hen­
tes hatalmas sonkákat, kolbászokat stb. állí­
tott ki.

Czeglédy Sándor borait és sörét, valamint 
Raszter Mihály péksüteményeit az állandóan 
ott fogyasztók mindég dicsérik.

P 0 n t e 11 i János hires szalámi-gyárá­
ból állított ki néhány szép darabot, melyek 
nemzeti szinti szalaggal összekötve kínálják 
magukat az éhes embernek.

Igen érdekes és méhészeknek különösen 
figyelemreméltó Tichy Gyula kiállítása, mely 
a gondos és szakértelemmel tenyésztő méhész 
egyes tárgyai mellett friss mézet, viasz is fog­
lal magában,



DEBRECZEN
Ott látjuk a méz pergetőt, a szétszedhető 

méhkaptárt, a mülép-prést, keretkészitő mintát, 
méhsapkát stb. E rész megérdemli a tüzetes 
megtekintést

Gecs Zoltán czukrászsegéd (Nagy Már 
tonnái) csinos czukor-templomot állí­
tott ki.

Fröhlich József mézeskalácsos szintén 
egyedül mutatta be készítményeit a kiállításon, 
s azok j izük s olcsó áruk miatt nagy kelet­
nek örvendenek.

Berger Dániel szeszgyáros nyers és élesztő­
szeszt, valamint élesztőt állított ki. E készít­
ményeket az országos kiállítás 1885 -ben „ki­
tűnő minőségéért“ kitüntette s hihetőleg itt 
is jutalomban részesülnek.

Nagyban emeli a kiállítás értékét azon 
gazdag gyűjtemény, melyet Nagy Ignácz bpesti 
gyáros pinczegazdászati czikkeiből állított 
össze.

A dugaszoló és kupakoló gépen, szűrő 
készüléken s borszivatyun kivül palaczkok, 
dugók, abroncsszegek s minden legcsekélyebb 
idetartozó tárgy megvan itt s a jelenvolt 
szakértők által nagy köszönettel fogadtatott. — 
Óhajtandó volna, ha e gyűjteményt minden 
szőlősgazda megtekintené s megrendeléseket 
tenne a czégtől, melynek főnöke személyesen 
nyújt szives útbaigazítást minden érdeklő­
dőnek.

A „László“ gőzhengermaiom csinos asz- 1 
talon csinos üvegedényekben darát és 
többféle lisztet állított ki ismert jó minősé­
geiből.

Egy szegleti állványon vannak elhelyezve 
Deutsch Herman szilvóriuma, Heller Hermann, 
Moskovits Mór és Brachfeld József szeszter 
ményeinek mutatványai; a Léderer és Kálmán- 
gyár, valamint a Lobié Henrik féle szeszgyár 
jó renoméjü szesz produktuma, Vallerstein 
Emil sesz- és Schadeberg Béla eczetiél-kiál- 
litása.

Külön is ki vannak állítva Lobié Henrik 
nyers-szesze és Földiák Lajos szeszes itala 
Utóbbi lisztet is állított ki apró zsákokban és 
üvegedényekben, mik „verseny-képességért“ 
1885-ben az orsz. kiállításon érmet kaptak.

Hatalmas gúla emelkedik a terem felső 
részén, melyen a bortermelők kiállított borai 
vannak elhelyezve csinos üvegekben. Márkus 
János, hegybíró, egésznap e gúla mellett van s 
útbaigazítással szolgál a közönségnek a borok 
minőségére nézve.

Ki vannak állítva Popper Adolf pompás 
zamatu asztali borai, Sál Ferencz kitűnő sze­
relőije dr. Szij József, Ujfalussy Dezső, Ka- 
czián Károly, Irgalmas Rend, Knapp Ferencz, 
Janky József, Tóth Ferencz, Bartsch Sándor, 
Krigler Albert, dr. Kutiák Ágoston, dr. Grósz 
Albert, dr. Guttmann Ede, Hovány Géza Dó- 
czy János, Csobánczy Lajos, dr Személy Kál­
mán, Tichy Gyula, Szeghalmy Bálint, Nagy 
Mihály jeleseknek ismert borai; Szij József, 
Schenker Mihály, Ruby Adél likőre cognacja 
stb. Csupa jó borok; kár, hogy még sok bor­
termelő elmaradt a kiállítástól

Moskovits Adolf élesztő és szeszgyárábó 
egyes produktumok vannak kiállítva.

Általános bámulatot és dicséretet kel­
tett Des Echerolles Kruspér Sándorné szül. 
Gerliczy Stefanie bárónő remek befőtt kiállí­
tó a, mely egy asztalt teljesen s egy másik 
helyett elfoglal. A kik értik a gazdasszonyság 
csinját-binját, csodálkoznak a befőttök tiszta 
és finom szinüségén, melyet az 1—2 évi idő 
sem rontott meg s melyek finom kezelése,

A „MBBICZBN“ TÁBCZÁJA.

A vadrózsa-bimbó.
Catulle Mendés-tól.

A rózsa-ünnepen egyik fogatból a má­
sikba dobták. — Röptében elfogták, majd 
visszadobták s számos puha női kacsó érin­
tette tüskével benőtt hosszú szárát, mely szép 
hölgyek ujjait karczolta fel.

Sorsa az lett, a mi a többi rózsa legna­
gyobb részénék. Lehullott a nedves fűbe, a 
hol senki nem gondolt reá. Ezer és ezer láb 
tipródott rajta a színes lampionok világánál, 
a szomszédos bódék fülsiketítő zenéje kö­
zött. — Még bimbó veit s kegyetlenül 
leszakították a tőről, mielőtt kifeselhetett volna 
teljesen.

Magam is ott voltam a rózsa-ünnepen. 
Keresztülhatoltam a tömegen s véletlenül vet­
tem észre a sárban a kis virágot, mely már 
haldokolt. De azért megtartotta még gyö­
nyörű színét és üde illatát

Miért nem vettem volna fel a sárból, a 
hova oly érdemetlenül jutott ? — A bohó 
mulatságnak, mely Párisban lefolyt rám nézve 
egyetlen emléke volt ; érdemes arra, hogy 
megőrizzem s eltegyem emlékeim közé. — Hi­
szen a költőnek kötelessége útjában felszedni 
mind azt, a mi az emberi örömökből megma­
rad, hogy azzal tegye élvezhetőkké sokszor 
bánatos verseit.

Lehajoltam, hogy felvegyem a vadrózsa­
bimbót.

De mielőtt hozzá ért volna kezem, egy 
kicsiny kezecske nyúlt utána s örömmel ra­
gadta meg.

Rosszul öltözött, piszkos, majdnem ron­
gyokba bujtatott leányka volt. Első tekintetre 
felismertem benne elzülött szülőknek koldus 
gyermekét.

Átengedtem neki ezt a kis örömet. Mo­
hón állottam fel ismét és rám tekintve, félén-

czélszerü készítése a kitűnő gazdasszony ügyes 
kezeire vall.

Végére hagytuk az „Emilia“ gőzmalom 
kiállítását, mely egy külön e czélra készült 
állványon van bemutatva s a laikusra is rend­
kívül érdekes.

A búza termesztés minőségében, to­
vábbá tisztítás, törés után, (7 féle törés vál 
tozata van bemutatva.) a dara dercze és liszt 
különféle minőségei külön-külön ki vannak ál­
lítva s fogalmat nyújtanak a közönségnek ar­
ról, hogy mennyi fáradtság után lesz a búzá­
ból liszt.

Ez érdem is becsesebbé teszi az Emilia- 
malom gyűjteményét.

HELYÍ HÍREK.
* Tanfelügyelői jelentés. I. 

A népoktatás állapota Hajduvármegyében, az 
1887-ik év első felében Tankö elesék száma : 
20,644. Ezekből mindennapi 15.416 ismétlő 
5227. Tanköteles fiuk száma — mindennapi 
7720 ismétlő 2633 Tanköteles leányok száma 
mindennapi 7696 ismétlő 2594. Iskolába járó 
mindennapi 13382, iskolába nem járó minden- 
dennapi 2034. Iskolába járó 13—15 évesek 
száma 3751 Iskolába nem járó 13 — 15 évesek 
száma 1496. A tankötelesek száma ugyanannyi 
volt, mint az előző félévben. Iskolába" 263-al 
több járt, mint az előző félévben — Iskolák 
száma 82 óvodáké 3. együtt 82 Ezek közül 
felekezeti 76 A tanítók közt van 155 rendes,
8 segéd, 160 képesített s három nem képesi 
tett tanító. A törvénynek megfelelő felszere­
léssel bír 71 iskola, faiskolával el van látva 
52 iskola, tornahelyiség van 56 iskolánál 
könyvtár van 82 iskolában, — hat elemi tan­
folyammal bir 69 iskola, három ismétlő tanfo­
lyammal bir 71 iskola. II. A népoktatás álla­
pota Debreczenben, az 1887-ik év első felében 
Tankötelesek száma 7125 Ezek közül minden- 
ír gi 5247, ismétlő 1875. Tanköteles fiuk száma 
mindennapi 2667, ismétlő 1069. Tanköteles 
leányok számú mindennapi 2580, ismétlő 809. 
Iskolába járó mindennapi 4634, iskolába nem 

járó mindennapi 776. Iskolába járó 13-15 
évesek száma 2199, iskolába nem járó 13 — 15 
évesek száma 253. Az iskolába nem járó nö­
vendékek legnagyobb része tanyákon, erdőkön 
és pusztákon lakik. Iskolák száma 31, óvodáké 
3, árvaház 2, együtt 36. Felekezeti jellegű 23 
iskola. A tanítók közül rendes 71 segéd 13 
képesített 83, nem képesített 1. A törvénynek 
megfelelő felszerelés van 29 iskolában, faiskola 
van 6, tornatér van 25, könyvtár van 22, hat 
elemi tanfolyammal bir 21, három ismétlő tan­
folyammal bir 23 iskola. A törvényben meg­
szabott tantárgyak minden iskolában tanít­
tattak.

* Népesedés. Jul. hó 17-től jul. hó 
23-ig terjedő héten született városunkban : I 
Református: törvényes 9 fiú, 5 leány, 
törvénytelen 2 fiú, — együtt: 16 Halvaszüle­
tett 4 fiú, 1 leány, — együtt 5. Egybekelt 4 
pár. — II. Evangélikus: törvényes 1 
leány. III. Róm. katholikus: törvé­
nyes 4 fiú, 1 leány, törvénytelon 1 fiú 2 leány 
együtt 8. IV. Z s i d ó=0 Élveszülöttek ősz 
szes száma 25, melyet ha összevetünk az el­
haltak számával (27), — az apadás ~2.

* Öngyilkosságok. Az öngyilkossági ese­
tek ismét kisértenek városunkban, akár csak 
tavaly nyáron. Tegnapelőtt éjjel fél 12 óra 
tájban egy 17 éves leány a péterfia nyil-utczai 
kútba vetette magát s belefult. Mire kivon­
hatták az arra menők, már halva volt Neve 
Hegedűs Juliánná, Hegedűs István

ken dugta keblébe a vadrózsát s ment to­
vább. Szegény kis leány, láttam rajta hogy 
megszokott a sárban járni s ott szedi a 
virágokat.

* * '

Nem messze tőle állottak szülei Kétsé­
gem sem volt, hogy azok. Áthatoltak a sürü 
tömegen s én követtem őket.

A férfi és a nő, kikhez a kis lány 
csatlakozott, ép oly rongyosak voltak, mint 
lánykájuk. A férfi elhanyagolt munkás-öltö­
zéket hordott s látszott rajta, hogy vala­
melyik külvárosban tartózkodik. A nő piszkos 
és fésületlen s a nyomornak élő megtestesülése 
volt. — Jól ismert alakok, kik gyermeküket 
használják koldulásra, mert maguk vagy nem 
akarnak dolgozni, vagy nem kapnak munkát. 
Ha tehetik, lopnak is.

A kis lányka mindig előttük ballagott, 
mig a szülök halkan suttogtak egymás- 
között.

Szidták a gyalázatos időt, mely ily 
gonoszul elrontotta az ünnepet. Az úri nép 
nem szállott ki a fogatokból ; kocsiban ülők­
kel pedig mit sem lehet kezdeni. - Az ő 
mesterségük csak nagy tömegben sétáló embe­
rek között gyakorolható, hol a kabátok 
zsebjeihez férhetnek.

Amint kivettem, délután két óra óta 
lesik itt a jó alkalmat. Most pedig már esti 
10 óra van Nem szereztek annyit sem hogy 
efekvés előtt egy-két pohár frissítőt igyanak 

és csak véletlen szerencse volt, hogy később 
a kis leány, a fogatok között koldulva, nehány 
sous-t kapott.

Haragudott is mindke tő szörnyen a 
sorsra, mely igy meghiúsította szép reményeiket. 
Soha nem hallottam annyi káromkodást 
egyszerre, mint azon rövid idő alatt, mig 
lopva követtem őket.

De a kis leány maga után vonzott.
A rongyos, sovány, piszkos és csúnya 

lányka önkénytelenül felkeltette rokonszen- 
yemet. — A vadrózsa-bimbó, melyet előlem 
felszedett, érdekessé tette őt.

csapó-nyilutczai lakosnak hajadon leánya, ki a 
Knoll-féle kefegyárban volt alkalmazva. Az 
öngyilkos leány levelet hagyott hátra melyben 
érzékenyen elbúcsúzik szüleitől s ismerőseitől. 
Öngyikosságának okát nem lehetett megálla­
pítani. — A Hortobágy melletti füzesben — 
mintegy 100 méternyire a nagy hidtól — egy 
a munkás osztályhoz tartozó férfi hulláját ta 
lálták egy fűzfára felakasztva. Találtak nála 
nehány irományt, de ezekből kilétét teljes bi­
zonyossággal nem lehetett megállapítani. — 
Hulláját a hatvan-utczai temető halottas kam­
rájába szállították A mint a mezőrendőrségi 
kapitányságnál értesülünk, a Hortobágyon ta­
lált öngyilkos Oláh József tisza-őrsi illető­
ségű lenne.

* Vitás főnyeremény. Úgy 
látszik immár, hogy minden főnyereménynek 
lesz története még pedig olyan, " a melyhez 
a befejezd sorokat a rendőrség, vagy a — 
törvényszék szolgáltatja. A Szőcs eset után 
itt van a Kincsem sorshúzás főnyereménye, a 
mely valóban siralmas három fiatal emberre 
nézve, kik a szerencsés Sir urnái vannak 
alkalmazva. E három fiatal kereskedősegéd : 
Teleki, Novák, és Somossi, gazdájukkal együtt 
vásárolt Kincsem-sorsjegyet a Politzer Emil 
féle banküzlettől. — Megegyeztek, hogy az 
esetleges nyereményen egyformán fognak 
osztozkodni, miután egyenlő összeggel járultak 
a megvételhez A húzás után Sir Nándor volt 
a első, aki értesült Fortuna asszonyság ke­
gyéről. Rögtön sietett beváltani a nyertes 
sorsjegyet, de nem Politzer Emilnél, hanem 
egy más bankháznál. Kapott összesen 40,000 
forintot, a mi, ha együtt van, igen csinos 
összeg, négy részre osztva azonban más ke­
vésbé tetszetős. Sir Nándor is ekkép gondol­
kozott a nyeremény szétosztásáról, s először 
is Telekit hívta félre és azt mondotta neki, 
hogy három részre osztja a 40,000 
forintot ; jut tehát Telekinek' 13,000 forint. 
Ebből 3000 forintot azonnal átadott s megi 
gérte, hogy a többit az üzletbe fekteti, mint 
Teleki részét, a kit társul vesz maga mellé. A 
fiatal ember beleegyezett az ajánlatba és hall­
gatott. Ekkor Sir Novákot vette elő, a ki igen 
csöndes ember és a puskaporral soha semmi 
baja nem volt. Ezzel elhitette az üzletfőnök 
hogy csak 1000 irtot nyertek, a miből még 
kamatot és bélyegdijat is le fognak, úgy, hogy 
egvre-egyre nem jut több 100 forintnál. Novák 
megőrült a valóságos 100 ásnák és kész öröm­
mel adta neki Írásba, hogy nyereményigényei 
ki vannak elégítve. Sir ur igy rendbe hozván 
a do got, Somossinak a legfiatalabb kompánis 
tának mit sem szólott, hanem elutazott Buda­
pestről. A segédek csakhamar eszméket cse­
réltek, s Eötvös Károly által jelentést tétet­
tek a rendőrségnél főnökük ellen. E hir azért 
bir nálunk „helyi hir“ jelleggel, mert Somos- 
sí, a megkárosított segédek egyike, debrecze- 
ni illetőségű a mennyiben atyja a debr. ke­
reskedelmi és iparkamaránál hivatalnok.

* Nagyváradi színkör. Nagy 
\áradról Írják: F. hó 23-án, szombaton este 
volt társulatunk egyik jeles tagjának : Kulinyi 
Mártonnak jutalomjátéka, mely alkalommal 
„Noé bárkája, vagy a vízözön“ czimü színda­
rab került előadásra A színkör zsúfolásig meg­
telt s a közönség igen rokonszenvesen fogadta 
a jutalmazottat, ki Jafet szerepét kitűnő ko­
mikummal adta. Kívüle Czanyuga Emma (Ra­
chel), Somló lAzer), Somióné Vadnay Vilma 
(Szűz király), Huuvady Margit (Gábor angyal) 
Szabó (Noé) érdemelnek említést. Iiésztvett 
az előadásban a társulat majd minden
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— Margit ! kiáltott a nő.
— Mamám ? felelt a lányka, félve for­

dulva vissza egy kis tétóva után.
— Rögtön kapott hátára egy kemény

ütést.
— Máskor hamarabb felelsz majd, ha 

szólok hozzád. — Látod ott azt a csoportot, 
mely felénk közeledik ? Siess és pénz nélkül 
vissza ne jöjj.

A lányka sompolyogva közeledett egv 
szemben jövő polgár család felé, mely az 
esőben kocsit keresett.

A mint hozzájuk ért, feléjük nyújtotta 
sovány karjait.

. • — Egy., kis alamizsnát kérek, szólt
síró hangon. Ofc testvéremmel vagyok otthon { 
s nincs enni valónk !

Papáin nem kap munkát. Mamám beteg. 
Egy kis segítséget jó emberek ! Megfizeti az 
Isten !

Két sous-t kapott s azt átadta az 
anyjának.

- ostoba ! szólt az anya, mi közben 
még egyszer hátba ütötte a lánykát. — Ha 
utánuk mégysz, többet kapsz ! Te buta !

A lányka könyekben tört ki. Mindössze 
nét-nyolcz éves lehetett. Fájt neki az ütés s 
halvány arcza egyszerre vérvörössé változott.

De a sirás nem sokáig tartott.
Kebléhez nyúlt s csakhamar elhallgatott 

Mintha a vadrózsa bimbó, melyet ruhájában 
rejtegetett, megvigasztalta volna az ütle- 
gekért

* *
Mily különös, hogy ily varázserővel birt 

reá ez a kis virág.
Alig látott valaha még virágos mezőt s 

nem futkosott a mezei virágok között. A virág 
alig bírhatott előtte más jelentőséggel, mint 
hogy azt el kell adni finoman öltözött urak­
nak a boulevardokon s ha nem tudott eladni 
eleget, otthon, éjfél után, a külváros valame­
lyik piszkos házában verés vár reá.

És mégis egészen boldoggá tette a vad­
rózsa bimbó. Kényektől alig száradt szemei

tagja, Kedden ismét jutalomjáték volt. Fenyéry 
Mórnak jutalmául adták „II Rákóczy Ferencz 
fogsága“ czimü történeti színmüvet. E héten 
adják a „Mikádót“ is először, melyre a társu­
lat már hetek óta erősen készül.

*Azérmelléki vasút, amely­
nek megnyitása nem régen történt s amely 
népes községeket köt össze, nem is remélt 
forgalomnak örvend. Annyi az utas és annyi a 
szállítani való tárgy, hogy a vonat-közlekedést 
szaporítani kell és pedig hamar. így például 
az állomási főnökségek — amelyek a forgalom 
megbirálásában legilletékesebbek — felterjesz­
tést intéztek az igazgatósághoz, hogy már a 
jövő hó 1-től személyvonatot is rendezzenek be 
de az eddigi vegyes vonatnál jobb összeköt-’ 
tetéssel.

* Távuszás a Balatonén — 
Propper N. János, a debr. kereskedelmi aka 
démia igazgatója, ki mint jó úszó ismeretes 
vállalkozott arra, hogy Iíenessétől Keszthelyig 
hosszában átussza a Balatont. A távolság 
73 kilométer, melyet 96 óra alatt kell meg­
tenni. A versenyre — mely iránt sport-körök­
ben igen nagy az érdeklődés — még eddig 
csak Propper ur jelentkezett s a verseny ide­
jét, mely valószinüleg a jövő héten lesz, ő 
maga határozza meg.

*Tüz a Hortobágyon. Boross 
László mátai biztosnak, a mátai szénáskertben 
36 szekér szénából álló boglyája tegnapelőtt 
kigyuladt s leégett. A tűz valószinüleg gyúj­
togatás folytán keletkezett. A kár 500 írt.

* II a 1 á 1 o z á s o k. F. hó 17-től f hó 
23-ig elhaltak várososunkban: özv. Kiss An­
drásáé 71 é. ref aggkór Kiss János 1 h. ref. 
veleszületett gyengeség, Bikfalvi Péter 60 é. 
ref. gutaütés, Molnár Erzsébet 11 h. ref. bél­
hurut, Berki Kálmán 24 é. ref. tüdőgümőkór, 
Gencsi ? ref. halvaszülött fiú Kis ? ref. halva 
szülött fiú. Teremi Gábor, 1 é. ref. bélhurut, 
Csiky Lajosné Bészler Emilia 35 é. ref. has- 
hártyalob, Pásztor Gyula 11 hó r. kath. bél­
hurut,Nagy Erzsébet 6 h. ref. bélhurut, Schirf ?
1 h zsidó veleszületett gyengeség, Nagy 1 h. 
ref. görcsök, Tóth Mária 3 h. r. kath. bél­
hurut, Nagy Zsuzsánna 6 h. ref. görcsök, 
Szőllősi József 3 hón. ref. bélhurut, Kis ? 
ref. halvaszületett leány, Vig Juliánná 4 hón. 
ref. görcsök, Szilágyi Józseíné, 24 éves ref. 
szervi szívbaj Kállai István, 14 é. ref. sze­
rencsétlenség, Kálmán Józsefné, 40 éves ref. 
tüdőgümőkór. Ernödi Gábor, 3 hét. ref. bél- 
hurut, Körösi ? ref. halvaszülött leány, Cson­
tos Juliánná, 2 és fél éves, ref. bélhurut. 
Percze János, 35 é. ref. tüdőhurut, Szaplou- 
czai Kálmán, 10 hón. ref. bélhurut, Szabó Gá­
bor 4 hón. ref. bélhurut. — Elhaltak összes 
száma—27.

*Adebreczeni iparoskor e 
hó 31-én vasárnap tartja meg a nagyerdei 
Dobos-féle pavillonban fényes nyári tanczvi- 
galmát — Belépti díj személyenkint 1 frt. A 
belépti jegyek előre válthatók Serli Ede, Lő- 
rincsák László, Szedlák József ős Huber József 
üzletében s a tánczvigalom estéjén a pénz­
tárnál. — Kezdete 8 órakor

* K a n á r i-m adár — kedvelők 
figyelmébe. A kanári madár összepárositása 
ritkán sikerül úgy, a mint azok birtokosa 
azt óhajtaná. — Rendesen nem találják el a 
természetes módot. Nem helyes csak egy hí­
met egy nősténynyel összezárni, mert a mada­
raknak szintén van érzékük a szép iránt, 
szintén éreznek rokon- és ellenszenvet és nem 
egyenlő a vérmérsékletük, a mit mind tekin­
tetbe kell venni. — Legczélszerübb tehát

fénylettek, midőn keze a bimbót érintette ron 
gyos ruhája szövetén keresztül s ajka mosoly­
ra nyilt, mintha boldog tervet forralna felé­
ben J

Egész délután látta, mint dobálják finom 
urak és előkelő hölgyek a virágokat. Hogy 
fájha ott szivecskéje, hogy ebben neki része 
nem lehet!

Most vettem csak észre, hogy hóna alatt 
egy összegyűrt lapot tartogat Elejtette egy­
szer véletlenül s mohón vette azt ismét fel. 
Megl tszot rajta, hogy terve kész s bizto­
sabbak lettek lépései.

Közelebbről megnéztem a leánykát,
A mily beteges és elhagyatott volt, most 

már nem tűnt előttem csúnyának fel. Megmo­
sakodva, szépen felöltözve, helyes leányka lett 
volna, kit megirigyelhetett akárhány gazdag 
mama.

A kis leány elhatározott léptekkel ment 
elől.

* * *
*

Sokáig mentünk, magam sem tudom 
meddig.

Egyszerre csak egy külvárosi korcsma 
előtt állottak meg, hol a szabadban, esőtől át­
ázott ponyva alatt ültek hosszú sorban elhe­
lyezett asztalok mellett elhanyagolt külsejű 
e nberek

A férfi és a nő helyet foglaltak az egyik 
üres asztal mellett; mig én közel hozzájuk he­
lyezkedtem el.

Egy palaczk bort rendelt a férfi. Most 
jól megnézhettem mindakettőt. Visszataszító 
egy pár ember volt, kikkel találkozni éjjel, 
egyedül, nem tanácsoltam volna senkinek- 
Mind a kettő felkönyökölt az asztalra s hal 
kan beszélgettek egymással; bizonyára valami 
terven törték fejőket, hogy könnyű szerrel 
pénzhez jussanak.

Körülöttem nagyon vegyes társaság ült 
szerteszét. Legnagyobb része inasokból és lo­
vászokból állhatott, kik borzasztó lármát csap­
tak s veszekedtek nemcsak a pinezérekkel, 
hanem egymással is,
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DEBRECZEN.
legalább három héttel a párosodás előtt több 
himet és több nőstényt a közös kalitkába 
zárni, vigyázva, hogy az életkorban nagy kü­
lönbség ne legyen, mert ha nagy korkülönb­
ség daczára sikerült is a párosítás, a költés 
ritkán életképes. Összetevés után kevés idő 
múlva azt veszszük észté hogy a párok a 
kalitkában összeverődnek. Ha 1—2 napon át 
nem változnak, hanem egymást hívják, cső­
rükkel csókolgatják, szét kell őket venni s 
külön-külön költő kalitkába osztani.

* F e 1 h i v á Sf-A kis-várad-utczai 2116. 
sz. a. levő korcsmában két ismeretlen egyén
— az általok csinált számla fejében — egy 
darab ládát és egy darab kézi bőröndöt ha­
gyott hátra. Felhivatnak az illetők, hogy ezen 
ügyben 30 nap leforgása alatt a debreczeni 
III ik kér. rendőrkapitányságnál jelentkezzenek, 
mert elleneseiben a ládák hatóságilag felbon­
tatván, tartalmuk a károsult korcsmáros 
kártérítésére fog fordittatni.

* Katona zene. Ma este *|e 7 óra­
kor a katonai zenekar — változatos műsorral
— hangversenyt rendez.

* E r m e 11 é k i hírek. A szé­
kelyhídi kisdedé "választmánya az 
óvó javára a jövő hó 14-kén, versenyekkel 
egybekötött népünnepélyt rendez. — Óri­
ási vihar dühöngött e hó 19-én Székely- 
hidou és környékén, tetemes károkat okozva 
úgy a községekben, mint a földeken. — Szé­
ke 1 y h i d o n a napokban tűz ütött ki, de 
mihamar elfojtatott, mielőtt nagyobb terjedel­
met öltlietett volna.

* Panasztvettünk a nagy tőzsde 
ellen, hogy ott a „Princesas“ czigarette, tö­
rök dohány s más ilynemű tárgy hetekig, sőt 
egyáltalában nem kapható.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1887. 
évi július 27-tól aug. 3 ig — 30 kr. Erdei 
Jánosnál morgó-utcza 587. sz. alatt. 32—36 
kr. Rácz Györgynél Czegléd utcza 2599. sz a., 
36 kr, Szentesi Jánosnál késes-utcza 3442. sz 
a., Balogh Jánosnál mester-utcza 1371. sz. a., 
csapó-u. 471. sz. a. Rácz Györgynél csapó-ut- 
cza 10. sz. a. rózsatér 10 sz. a. Kolb Jakab­
nál péterfia utcza 687 sz. alatt. 44 kr. Ma­
gyar Gábornál piacz 1 ső szék Czegléd utcza 
55 sz., Dedó utcza 125. sz. a., Erdei Ferencz- 
nél miklós-utcza 2077. sz. a., valamint a három 
izr. székében a piaczon. Minden többi beje­
lentett 24 mészárszékben pedig 40 kr. — 
Jegyzet: Magyar Gábor három székiben 1 
kiló hús nyomtaték nélkül 8 krral drágább.

* Elveszett kutya. Egy kis rat- 
ler kutya, „Vénusz“ szóra hallgat, elveszett. 
Háta tarka, hamuszürke és fekete, orra és 
lábai sárgák ; különös ismertető jelei: jobb 
szeme világos kék, bal szeme fekete, fülei 
hegyben végzódőleg vannak levágva, farka 
szintén vágott. A becsületes megtaláló kéretik 
a kutyát Killer Ede kárpitos urnák nagyvárad 
utcza 2123. sz. a. átadni, hol is illő jutalomban 
részesül.

* Piaczi árak. 1887. július hó 26-án 
megtartott -hetivásárról.
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Észrevettem, hogy az én két emberem 
merőn néz három kocsist kik fehér mellény­
be öltözve, kártyáztak egy közeli asztalnál, 
egy egész kis rakás ezüstpénz körül.

De hova tűnt a lányka, kit ezalatt el­
vesztettem szem elől ?

Körülnéztem s csak nagy nehezen akadt 
rá szemem.

Ott ült nem messze tőlem a földön egy 
asztal alatt, piszkos emberek sáros csizmái 
között.

Festői látvány volt.
Széttépte az összegyűrt hírlapot s két 

kis bintót csinált belőle. Legalább meglátszott 
rajtuk, hogy hintót helyettesítenek.

Egymástól kis távolságra helyezte el a 
két papir-hintót s majd egyik, majd másik ka 
csójával dobta egyik hintóból a másikba a 
vadrózsa bimbót, melyet nemrég szedett fel a 
sáros fűből, hol rátiportak az emberek.

Most értettem csak a mohó vágyat, mely 
lyel felkapta a virágot s elrejtette ruhájának 
redőibe.

Itt, a borozók lábai között, e büzhödt 
légkörben, sárba ülve, ő egymaga utánozta a 
látott rózsaünnepet s bizonyára többet élve­
zett, mint a nagyúri dámák mindannyian. Lát­
szott az öröm s a megelégedés s nem léte­
zett rá nézve e pillanatban a nyomor, mely 
az utcza sarába rántotta le.

Ez az öröm tisztább és igazibb volt, mint 
az, mely az igazi fogatokba fészkelte be magát.

Elgondoltam, hogy ez a gyermek nem so 
kára hazatér, abba a tisztátalan lakásba hol 
apja és anyja rejtegeti a lopott holmikat, s a 
hol a nyomor s azzal a bűn tanyáz.

De egy pillanatig legalább boldog volt, 
mert azt képzelte, hogy ö is virágokat dobál, 
mint ama nagyúri nők s szerencsésnek érezte 
magát, hogy maga rendezhet maga magának 
rózsaünnepet.

Bizonyára a sors szánalma volt, hogy 
egy ügyetlen kéz kiejtette a kis vadrózsabim­
bót, mely hosszú tüskés szárával előbb a sár­
ba, onnan a kis leány kezébe került.

* Nyilvános köszönet. Feld­
man Sándor ur közelebb 15 azaz tizenöt o. é 
forintot volt szives a helybeli „jótékony nö 
egylet“ javára küldeni. A midőn ez összeg át­
vételét ez úton is elismerem : a nemesszivü 
adakozónak egyletünk nevében hálás köszöne- 
temet nyilvánítom. Debreczen 1887, jul. 27. 
Györy Elekné nő-egyleti pénztárnok.

* Időjárás.
Európában : A depressziók (755—757) 

három felől, észeknyugotról, északkeletről és 
délről nyomulnak Magyarország felé (760—761) 
Az idő részint derűs, részint változó, Német­
országban és az Al-Dunánál esőkkel.

Hazánkban : Északkeleties részben dél­
keleties, mérsékelt szelekkel, a meleg kissé 
nagyobb, a légnyomás valamivel kisebb lett. 
Az idő nyugoton derült, keleten helyenkint 
esővel változó többnyire csendes, meleg.

Kilátás a jövő időre.
Hazánkban : Derült meleg nappalra, éj­

jel felhőzések várhatók, helyienkint esővel és 
zivatarral.

— Eladó virágéi«, Lüdy Kálmán úr vi- 
rágaszatában szépen vili tó piros- fehér pirossal 
csíkozott és sárga fiatal Gránátfák —(pu 
nica granatum) valamint a legszebb fajú fuch- 
siák vannak eladók. Nagy-Csapó utczán 329 
szám alatti Kardos házban. Ajánljuk a szép 
virágokat kedvelő közönség figyelmébe,

x A z (Ti y a n s z e r, mely naponkint 
csak 3 krajczárba kerül, bízvást ajánlnató, 
Budapest. Mivel én az ön Brandt R. féle 
hires svájczi labdacsait kitűnő s jótékony ha­
tásuk miatt továbbra is használni akarom : 
tisztelettel kérek még néhány csomaggal belő­
lük, előre is fogadja köszönetéin, ama bizto­
sítás mellett, hogy én a svájczi labdacsokat 
(egy doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban) 
ezután is mindenkinek tiszta meggyőződésből, 
a legmelegebben fogom ajánlani, hogy minél 
inkább terjedjenek Tisztelettel Ebenführer 
Oszkár napidijas. VII. Dobútcza. 8. sz — 
Brandt R gyógyszerész svájczi labdacsainak 
sodféle utánzata lévén forgalomban Magyaror­
szágon, ügyelni kell, hogy a dobozokon meg­
van-e a védőjegy : egy fehér kereszt vörös 
mezőben s Brandt R. névaláírása.

Hazank s a külföld
— A budai várpalota átala 

k i t á s a. A budai kir. palota ujáalakitása 
egyedüli gondja most az itt székelő várpa­
rancsnokságnak. Nemcsak a királyasszony lak­
osztályát alakítják át teljesen, de re oválják 
az összes helyiségeket stílszerűen. Sokan el­
halasztását látják ebben az uj királyi vár 
tervbe vett felépítésének, de alaptalanul, mert 
az uj r ndezés azért történik, hogy az udvar 
mind több-több időt töltvén nálunk, addig is 
gondoskodva legyen megfelelő kényelméről, 
amíg az uj palota fölépül. Az uj palota ter­
veit Ybl Miklós műépítész már a legapróbb 
részletekig elkészítette sőt a belső berende­
zésre vonatkozólag szintén nagyrészt megálla­
podott s most csak a királyi jóváhagyás van 
hátra mely szintén alig fog sokáig késni. 
Egyébiránt a várbástya rendezése javában fo­
lyik s ha az idén nem is, de a jövő tavasz- 
szál bizonyosan rendezik az építendő palota 
alapterületét.

— Stanley. St.-Paul de Loandaból 
f hó 21-én a következő távirati hírek érkez- 
tok Stanleyról : — Május 28-án az expeditió 
megérkezett Bangalis és Catanley-Falls közötti 
vidéken ott, hol az Aruwimi és a C o n g o 
összefoly. Az expeditió 450 emberből állott. — 
Élelmiszerekkel el volt látva. — Stanley az 
Aruwimi jobb oldalán lévő magaslatokon ütött 
tábort. Junius 2 án Stanley kísérőinek egy 
részével Wadelai felé folytatta útját. Bomaban 
azt hitték, hogy az expeditió két hónapnál 
előbb nem érkezhetik ff a d e 1 a i b a s 
nem találkozhatik hamarább Emin pasával. — 
Mi debből látható, hogy Paul de Loanda-ban 
semmit sem tudtak Stanley állítólagos meg- 
öletéséről. — A Londonba érkezett jelentések 
szerint minden jel arra mulat, hogy a Stanley 
haláláról felmerült hir téves Strauch tábornok 
jelentése szerint kétségtelen, hogy Stanley 
jun. 2 án távozott az Aruwimi folyó melléké­
ről, hogy Emin pasa főszállásálioz jusson 
Strauch ezt a táviratot egy ott időző katona­
tiszttől kapta. Ezzel egyidejűleg érkezett az 
a másik távirat Tkoméból, mely Stanley ha­
lálát jelentette. — Ebből az következik, 
hogy a Strauchhoz érkezett jelentés Stanley 
szárazföldi útjáról ugyanazzal a hajóval érke­
zet Tkoméba, amelylyel a hittérítőnek a Congo- 
vidéknek egy lakosától hallott gyászhire. En­
nek a bennszülöttnek szinte képzelhetetlen 
nagy utat kellett megtennie, éppen abban az 
időben, midőn Stanley hollétéről és útjáról 
jól voltak értesülve. — Végül még megjegyez 
zük, hogy a „Mouvement geographique“, mely 
a Congo állam félhivatalos orgánuma, mint 
Brüsselből távirják, a Stanley haláláról felme­
rült hirt kacsának jelenti ki.

— \ iharés villám Nagy vesze­
delem érte tegnapé Siklós városát. Reggel iszo­
nyú jégzivatar és zápor vonult el felette, nagy 
pusztításokat okozva. Három emberélet is el­
veszett A korcsma állása összedőlt s romjai 
alá temetett egy házaspárt; a férjet azonnal 
agyonütötték a romok, a felesége pedig halá­
los zuzódásokat szenvedett. Összedőlt a városi 
téglaház is; egy férfi s egy asszony az össze­
omló falak alá veszett A károk, melyek tete 
mesek. még nincsenek megállapítva. Ugyancsak 
akkor Fóthon nagy vihar volt s egy lecsapott 
villám Sziráky István 22 éves fölmives legényt 
s kantáron vesztett két lovát agyonsujtotta. — 
Felső-Szeliben a nagy korcsmában ütött be az 
isten haragja — azt el is hamvasztotta - 
Gyomán nagy vihar vonult el e hó 21 én d.

n igen heves egiháborutól kísérve. A villám 
többek közt a Wodiáner báró uradalmához 
tartozó póhalmi major ispánlakába csapott és 
Szalánczi György gazdatisztnek a házban levő 
nejét és sógornőjét érte ; az előbbi életveszé­
lyesen megsérült s az utóbi is súlyos égési 
sebeket szenvedett, azonkívül egy oldalán meg 
bénult. A villám szörnyű rombolást vitt vég­
hez az ispánlak három szobájában s az élés 
kamarában felforgatott, halomra hányt. min­
den bútort és holmit, de sajátságágos, hogy a 
háztetőn és az épületen levő ablakokon a 
sérülésnek nyoma sem található, úgy hogy 
valóságos rejtély, hol hatolt be és hol ment 
ki újra a villámcsapás

— Kolozsvárról a lomnitzi 
csúcsig gyalog. A kolozsvári athleti- 
kai klub bajnoka Borbély György tanárjelölt 
tette meg e kis sétakirándulást. Tanulmányi 
és trenirozási szempontból e hó elején indult 
el. Az első 27 órai gyaloglás után 130 kmé- 
ternyi utat tett meg. Zsibó N.-Bánya, Szat- 
már, N. Károly, Debreczenen vonult át. N.- 
Bánya mellett kereste fel Koltét, Petőfi egykori 
kori kedveucz helyét, Debreczenből felvonult 
Kupa felé s most a lomnitzi csúcs alatt van. 
A tátrafüredi rózsa meuházból 21 érői irt le­
velében panaszkodik, hogy két napja esik az 
eső s e miatt eddig nem volt képes a csúcsra 
felmenni. A csúcs oldalát, a meddig feljutott, 
itt ott hó borítja. Ha a csúcsra feljuthat, 
visszaindul. Gyalogntját Budapesten át veszi 
Kolozsvár felé.

* Veszedelmes előfizető fogdosás. 
Az angol lapokat megint egy furcsa újdonság 
járta be, mely keletkezését valószínűleg a 
kánikulának köszönheti. Hangzik különben 
ekképen : Read ingben (Éjszak-Amerikában) 
nemrégiben egy lapszerkesztő azt a liirde- 
detést tette közzé lapjában, hogy egy jó ku­
tyáért egy egész éven át díjtalanul adja a 
lapját. — Másnap aztán 43 kutyát küldtek 
szerkesztőségi irodájába. Az utána következő 
napon hire terjedt a közeli grófságba n is az 
ajánlatnak, mire 400 farmer azonnal 2—2 da­
rab kutyát indított útnak mint gyorsszálitmányt 
azonkívül pedig S kas kölyök- kutyát azzal a 
kikötéssel : hogy az átvételnél fizetendő. A 
közben a szomszédos államokban is tudomást 
szereztek a hirdetésről s mielőtt a hét végére 
járt volna, 800 megkötözött eb állott a szer­
kesztő udvarában. — Volt ezek közt minden 
fajta, a vérebtől kezdve egészen a pudli-kutyáig. 
Néhány száz szétharapta a kötelét és a lép­
csőkön felugráltak, keresztül-kasul járták a 
folyosókat, üvöltöttek és ugattak a szerkesztő 
szenté ye előtt és folyvást ott szaglálódtak az 
ajtónál, mintha étvágyat kaptak volna rá, hogy 
egy szerkesztőt megegyenek. A tehetetlen 
szerkesztő pedig nem tudta, hogy mit csele­
kedjék ; kimá zott az ablakon az ereszen 
felkuszott a háztetőre — és sirt. Az újság hat 
napon át nem jelent meg hogy pedig a szer­
kesztő éhen ne halljon, barátai enni valót egy 
léghajóban küldtek fel neki. Végre arra a jó 
ötletre jött valaki, hogy egy hordó arzeniku 
mot és három tonna húst kell venni s ezzel 
valamennyi komondort megmérgezni. Mikor 
aztán a szerkesztő magas álláspontjáról végre 
lejött, Íróasztalán rémületére a városi polgár- 
mesternek egy 8000 dollárról szóló számláját 
találta, a helyi kutyaadó lévén ebben kiróva. 
Az élelmes journalista aligha fogja többé elő­
fizetőit ily módon gyűjteni.

Közgazdaság.
Gabnaárak. (Budapest terménytőzsde 

július 25.) Búza júniusra 7.70—7.72 
Búza őszre 7.13—7.15 frt. — 
Tengeri május- júniusra 5.55—5.57 frt. 
Tengeri juhus—augusztusra 5.55—5.57 
írton. — Zab őszre 5 57—5.59 írton. 
-— Káposztarepcze aug.—septemberre 
ll5jg—ll6j8 írton.

— Sertésvásár. A kőbányai sertéake- 
resk.-cjarnok távirata.— Julius 25. Az 
üzlet változatlan. — Magyar 
urasági öreg nehéz —.—.— írtig magy. urasa 
fiatal nehéz 46.—.—46 50 írtig, magy. uraság 
fiatal közép 46.50—47.— írtig, magy. uras 
fiatal könnyű 47.----- 47 50 írtig, magyar sze­
dett nehéz —.•----- .------írtig, magyar szedett
közép 46.50—47.— írtig, magy,szedett könnyű 
45.50-46.— írtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz —.------.— írtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— írtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —. . írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.---- .— írtig szerb.
átmeneti nehéz 45 —46.— írtig szerb, átme­
neti közép 45.—46.— írtig, szerb, átmeneti 
könny. 45—.—46.— frt. hizó a vasútról má­
zsáivá —.—• —.— írtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —. .— írtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— írtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 46% levonássá. —,----- .— írt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 1%-os levonással métermázsánkint ér­
tendők.

Sertéslétszám. — Készlet julius 
23-án 100,654 db. — julius 24-én telhajtatott 
1964 drb, eluzállittatott 1099, — maradt
készletben jul. 25-én 101,519 drb. sertés.

Apró cseprő.
Milyen ember Petőfi Sándor?

Egy kiszolgált tiszttartó Debreczenben, 
hallván, hogy esténkint Petőfi a Bikába jár billi- 
árdozni egykor elment, hogy talál ozzon vele. 
— A mint hazajött, rokonai elébe futottak.

— Mit csinál Petőfi ? Mit beszél ? Ki­
vel van ?

A vén tiszttartó csak dümmögött.
- Ejha! Csúf ember az ! A féreg egye

meg ! Ott billiárdoz, aztán ha veszt káromko­
dik, mint a veszeködött menykö.

Petőfi és a székely huszárok.
Medgy es és Nagy-Selyk közt Petőfi sze­

kere, melyen egy más honvédtiszttel ült. nagy 
csapat gyalog és lovas székelységgel találko­
zott Petőfi a vezérlő őrnagygyal beszélgetésbe 
bocsátkozott és azalatt a j másfélezernyi egész 
csapat a szekér köselébe érve, kíváncsian hall­
gatta a társalgást.

— Mi a neve a százados urnák ? kérdé 
elválás előtt az őrnagy.

— Én Petőfi vagyok.
— A poéta ? kérdé egy erős hang a hu­

szárok hátulsó soraiból.
— Az vagyok ! válaszolt Petőfi.
E szóra, mint varázs-érintésre megriadt 

a hallgatag völgy és másfélezer „éljen“ össze­
olvadt hangja dördült végig a hegyek között. 
Aztán az egész tömeg áradat gyanánt tódult 
a szekérhez, melyben Petőfi kigyuh arccal és 
a megindulástól mintegy átszellemülten állott 
és levett sapkával nyújtotta kezét a tolongó 
székelyeknek.

A langyos vízben való für­
désről A csecsemőknél fölöttébb hasznos 
a mindennapi langy fürdés, de a felnőtteknél 
ártalmas a bőrt gyakori meleg fürdőkkel el­
kényeztetni Ellenben hasznos testünket min­
den kádfürdő után hideg vízzel lemosni. E 
lehűtés edzi a bőrt s megóvja a könnyen való 
lehűléstől. Ajánlható, hogy napjában többször 
mossuk meg arczunkat, az üdíti a szemet és 
előmozdítja az agy működését.

Purizmus.
A „géni e“ s „sanctionál“ lü'edet bosszantja, nem

érted !
Értsd s nem fogja tovább sérteni gyönge füled.

Kazinczy Ferencz.

Több lelket végzett ki a tompa pénz, mint 
a hány testet az éles kard

Walter Scott.
*

Szenny s rondaság mellett ne keressd az
erényt.

Rumtord

Megfontolást s cselekvést ajánlok az ifjabb 
nemzedéknek Ez nehezebb, mint az áldozni kész 
lelkesedés.

D ák F

Házassági hűség. Mayer: „Mon­
dom önnek Khon, én a hűségnek mintaképe 
vagyok, olyan vagyok, mint a svéd gyufa.“

Kohn: „Wie heist: gyufa?“
Mayer: rIgen, mert én csak a magam 

skatulyáján fogok tüzet.“
*

Természetrajzi kérdés. — 
„Nemde mamácskám, ha az ember egy tinta­
halat agyonüt, malacz keletkezik ?„

*

K éj u't ázás. A: No lássa ön is el­
utazik kedves barátom? Hova utazik ön?“

B: „Isehlbe."
A: „Kéjutazás czéljából ?“

1 ” B: „Nem, feleségemhez “

Bundák és prémek a molyoktól 
megóvhatók ha azok közé összehajtáskor kö­
zönséges kapa dohányleveleket helyezünk el. 
Igen jó szolgálatot tesz a következő keverék 
is e czélra. Nevezetesen veszünk 4 gr leven 
dula olajt, 4 gr. ürömolajt és egy gr. terpen­
tin olajt, háromféle olajt összekevervén, e 
keverékkel papirszeleteket mázolunk be s e 
papirt teszszük a ruha közé. Egy másik eljá­
rás szerint a prémes ruhákat, bundákat nyá­
ron által a molytól megóvhatjuk a naftalin 
által: ez átható kellemetlen szaga által a 
lepkéket még a bunda közeléből is elűzi s 
miután igen lassan párolog el, hatása sokkal 
tartósabb a karbolsavnál.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutas! Imre.

A Kösélyszegen mintegy 
18 nyilas szántóföld szabad­
kézből eladó. — A feltéte­
lek alólirott ügyvéd irodájá­
ban megtekinthetők.

Szabó Antal
ügyvéd.

SöMmHÜt
legjobb asztali- és ilditö Ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghe- 

rutnál.

Mattom Henrik, Karlsbad it Budapest
_______________ ________ *
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Árverési hirdetmény.
Alólirott kiküldött végrehajtó ezen­

nel közhírré teszi, hogy a Nagyváradi 
kir. Törvényszék 4914.887. p. sz. a 
végzése folytán Diószegi Groldstein Soma 
csődtömegéhez leltározott, 1-től 377 és 
379-től 390 tételig összeírt 5409 frt 71 
kr. beszerzési árral kitüntetett 4119 frt 
43 krra becsült, bolti rőfös, fűszer, rövit 
áru czikkek, bolti stelázsikf szobai búto­
rok, s egyebekből álló ingóságokra folyó 
évijuniushó 27-ik napjára kitűzve volt 
árverés a csődválasztmány kérelmére a 
Nagyváradi kir, törv. 5821 p. sz. a. végzé­
sével felfiiggesztetvén, az árverés foga 
natositására újabb határidőül 1887. év.
Augusztus hó 3 ik napja d. e. 10 órája,
folytatva egész nap s szükség esetére a kö­
vetkező napjai is kitüzetik, s ahoz venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen ár 
verésen, szükség esetére az 1881. évi LX 
t. ez. 107. 108. §-ai értelmében, a legtöb 
bet ígérőnek becsáron alól is azonnal 
készpénzfizetés mellett, eladatni fognak, s 
a megvett tárgyak azonnal átveendők, 
az árverés helyiségéből elviendők.

Székely hid, Julius 10. 1887.

Riittkay Albert.
kir. bir. végrehajtó.

Nyilvános
Fiú tanuló és nevelő-intézet 

Csöndes J. F. Sopronban.
4 elemi, 6 gymnásiális 
osztályra. Állami érvény- 

n y e 1 biró bizonyítványokkal. 25- 
ik évi tanfolyam. Nevelési 
nyelv magyar és német. Árva gyer­
mekek teljes kiképeztetésükig az in­
tézetben lehetnek. Bővebbi felvilá­
gosítással készséggel szolgál

az igazgatóság.

4605 
1887

Ár verési hirdetmény.
Mely szerint sz. kir. Debreczen vá­

ros tulajdonához tartozó, a Tisza folyam 
partján fekvő, s gazdasági épületekkel 
ellátva lévő Ohat puszta rész birtok, mely 
együtt 7919 kát. hóidat és 799 □ ölet, s 
két részre lévén osztva, egyik tag 4067 
kát. hóidat és 1559D ölet, a másik tag pe­
dig 3851 kát. hóidat és 840 □ ölet tesz ; 
a tolyó 1887 évi szeptember hó 6-án dél­
előtt 10 órakor a város nagytanács ter­
mében tartandó nyilvános árverés utján, 
a jövő 1888 évi október 1-től számítandó 
12 egymást követő évekre haszonbérbe 
fogván kiadatni: ezen határidő annak 
megemlítésével tétetik közhírré, miszerint 
az első tagnak kikiáltási ára 16,200 frt. 
a második tagé pedig 15,601 frt. és az 
oda építeni szándékolt vasút megnyitásá­
tól járó 20°/o s az árverés alkalmával a ki­
kiáltási árl0%-ka bánatpénzül az árve- 
relő bizottság kezéhez leteendő, a többi 
feltételek a tulajdonos város számvevő 
hivatalánál megtekinthetők.

Megjegyeztetik, hogy a város polgár- 
mesteri hivatalánál az árverést megelőző 
napon folyó évi szeptember 5*én d. u. 5 
óráig beadható zárt ajánlatok is elfogad­
tatnak, melyeknek az Ígéret 10%-ának 
lemellékelése mellett azon nyilatkozatot 
is tartalmazmok kell, hogy ajánlatot tevő 
az árverési feltételeket ismeri és azokat 
elfogadja

Debreczen, 1887 julius 16-án.

A városi tanács.

A ki kétségben van a felett,
hogy a hírlapokban feldicsért gyógyszerek közül melyiket 
használja betegsége ellen, az újon egy levelezőlapot Richter 
kiadó-intézetének Lipcsébe s kéije a „Betegbarát“ czimü 
röpiratot. E könyvecskében nemcsak a legjobbaknak bizo­
nyait háziszerek vannak részletesen ismertetve, hanem

betegségekről szóié Jelentések
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyithatlan beteség is szerencsésen elhárit- 
tassék. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel­
kezésére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
várható, s ez okból egyik betegnek sem kellene a „Beteg­
barát“ megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat megküldése a 

megrendelőnek költségébe nem kerül.

Cs. kir. szabadalmazott hygieniai kérvénye 
a száj és fogak ápolására

Dr. Faber C. Hl. orvostndortól,
a mexikói császár udvari orvosa, a becsület-le- 

gio lovagja.
Eucalyptus-száj-eszenczia

(jutalmazva I878ban, Parisban)
kitünően hat a ragályok ellen, védszer a diphte- 
ritis ellen, nélkülözhetetlen mindennemű nyak- 
fajdalomnál, a száj és gyomor rossz szaga el­
len, fogfájás ellen. A gyermekeknek gargarizálás 
végett az iskolába való menetel és kijövetei után 
igen ajánlható. A szobák fertőtlenítésénél nél­
külözhetetlen. Egy paliczk ára 1 frt 20 kr. o. é.
Különleges szájszappan: „Ruritas.“

Az egyetlen, mely az 1862-iki londoni kiál­
lításon éremmel tüntettetett ki, mivel a legal 
kaimasabb eszköz a fogak jó karban való t rtá- 
sára nézve. Egy doboz ára 1 frt o. é.

Garantirozott Puritas fogkefék
préselt bükkfából és vegyileg megedzett szőr­
ből I drb ára 50 kr.

Kaphatók : Debreczenben G ő 111 Nándor 
gyógyszertárában, Miskolczon Dr. Szabó F., Dr. 
Szabó C. gyógyszerésznél, Egerben Gölluer Ló- 
rincz gyógyszerésznél, Szécstnyben Pokorny P. I 
gyógyszerésznél, Miskolczon Mahr Károly disz- 
mükereskedésében.

Főraktár : Becs, I. Bauernmarkt 3.

A legjobb minőségű Gép­
olajat, Olajba törött készfes 
tékeket minden színben, Len- 
kenezék (Firnisz) Szoba pad­
ló fénymázat, mindennemű 
fénymázokat (lackokat), va 
lamint:

Ermelléki ó hegyi bora­
imat a legtisztábban kezelve, 
üvegenként, úgyszintén hor­
dószámra, 1 ltres üveg —üveg 
nélkül 26 kr. 1 fél literes 
üveg — üveg nélkül 13 kr.

Hordó számra 100 liter 
20 frt, üres üvegek 10—5 kr­
ra] váltatnak vissza, ajánlom

Hit*ki Jéisef
Debreczen.

Haszonbérleti hirdetmény.
A néh. Thamássy Károly hagyaté­

kához tartozó 43 és fél hold ujoaztásu ta- 
ínyaföld a várostól félórányira a nagy 
acsádi útfélen egy rajta levő egészen uj, 
'zsindellyel fedett épülettel, mely áll egy 
lakrészből, 2 szobával s konyhával, egy 
kamarából s egy 6 lóra való'istállóból, 
folyó év Sz.-Miháiy napjától számított 3 
egymás után következő évre haszonbérbe 
kiadandó.

A feltételek megfekinthetők özv. Hu- 
bay Bálintnénál, fiivészkert-utcza 107 7 
szám alatt.

Közvetlen postagőzhajózás
Ha mburgból Hswyorkba

minden szerdán és vasárnapon
Havre bői Newyorkba

minden kedden,
Stettinből Newyorkba

minden 14 nap alatt,
Hamburgból Nyugatindiába

havonkint háromszor,
Hamburgból üdexicoba

% havonkint egyszer.
A társaság postagőzhajói kitűnő ellátás mellett 

mind a hajószobákban úgy a födélközben 
elhelyezett utazóknak is a legkedvezőbb 
utazási alkalmat nyújtanak.

Vezénylő megbízott Prágában Ven- 
czeltér 15. sz.

A JCa JK«ü .

GZIGARETTA PAPÍR
a valódi

LE HOUBLONtranczia gyártmány.
Gawley és Henry-töi Pár.sban.

Utánzásoktól mindenki óvatik.
Ezeii "papiros Or. i'oLf J^7!7T>r?Tud^ 

£.. Dr. Lippinann E. urnák, 
a bécsi egyetem vegytan tanárai áltol a legmele­
gebben ajanltatik, még pedig kitűnő volta, s ha­
tározottan tökéletes tisztaságánál fogva, s mert 
ehhez az egészségre nézve káros befolyással bírt 

semmiflemü anyag nincs vegyítve.
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I KITÜNTETÉS ]
| SZEGED
ff érdem éremmel 
§ 1876.

KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA
Debreczenben, Föpincz Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle

MM* 
MMM 
MMX 
MM

ÉITŰNTETls!
I LONDON.

KÖNYV- és KONYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
***» *■" 5 d.latamH.tre

ZlZZZl.. arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaid 3-----------

* ROVATOZOTT IVEKET; #
és í

Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hibanélkül, a le« jutá­
nyosabb árban eszközöltetnek.

A papír g^yári árban számittatik.
HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő 9,DEBRECZEN“ ez. hírlapban legolcsóbban számítva közzéteszek.

._ _______ _______ KUTASI IMRE könyv- cs kőnyomda tulajdonos.
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1871 ben.

Jesse*©*
DEBRECZENBEN, Főpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
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1887. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.

Il

tőrei 
iparc| 
alábí 
röl fi 
fogla

r. datj 
röl 
az ál 
rnelyi 
gozní

mellj 
lettel 
gyári 
gáti 
termi 
maraj 
kesiti

a m< 
fej les 
hetet 
elnöl 
rium|
egy
terv
zett
minisl
ház
hajó
arurnil
empor
tunk.]

baszni
orszáí
két,
nyel.

fúr
tschei
társul
portbj
állami
dicziól
pedig j
került
kötteti
nyoka]
fogy aj
rákat
Állítás

kozott! 
eszmél 
a kori 
előre

ír

minden 
gyünk] 
a piaiI 
szék 
tettedd

retlekj
isinerel

alkony! 
szép tf

nél, 
szép 
mébenb

kára,
egyéni

lehetel 
ovális [ 
tett


